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™ 12a. Elicy vo Xrista

Alexandre Gretchaninoff
(1864 – 1956)

Opus 58, No. 12a

As Many as Have Been Baptized´L¥ËÚ §— ÁR∂fi‡†
As many as have been baptized into Christ
have put on Christ. Alleluia! (3x)
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit,
both now and ever, and to the ages of ages. Amen.
...have put on Christ. Alleluia!
As many as have been baptized into Christ
have put on Christ. Alleluia!

—at the Liturgy of Great and Holy Saturday

´L¥ËÚ §— ÁR∂fi‡†́ ∫R™fiT¥fiT™S¸,
§— ÁR∂fi‡†́ —¢L™∫—́fiT™S¸. °ºL∂º‚́∂∏†! (3X)
flº†́§† –‡Ë‚́ ∂ flÚƒ́‚ ∂ flV¸‡—́¬‚ ©‚́Ê‚,
∂ ƒÚŃ™ ∂ ÷R¥fiƒ—, ∂ §— V™́∫∂ V™∫—́§. °M¥N.
...§— ÁR∂fi‡†́ —¢L™∫—́fiT™S¸. °ºL∂º‚́∂∏†!
´L¥ËÚ §— ÁR∂fi‡†́ ∫R™fiT¥fiT™S¸,
§— ÁR∂fi‡†́ —¢L™∫—́fiT™S¸. °ºL∂º‚́∂∏†!

—na Liturgii vo Sv. i Veliku¨ Subbotu
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V 1-j, 4-j i 7-j raz. V 8-j raz ot slov „åko Ty nasledißi...”

The 1st, 4th, and 7th time. The 8th time, from the words “∏†́∫— ·Ú ƒ†fiL™́D∂ÏÚ...”

MRSM  Gr 055b

™ 12b. Voskresni, BoΩe
•—fi∫R™fiN¥, £—œ¨™

Arise, O God, and judge the earth,
for to Thee shall belong all the nations.
Verse 1: God has taken His place in the assembly of gods;

in their midst shall He judge the rulers.
Refrain: Arise, O God...
Verse 2: How long shall you judge unjustly

and take bribes from sinners?
Refrain: Arise, O God...
Verse 3: Do justice to the orphan and the needy,

deal fairly with the humble and the destitute.
Refrain: Arise, O God...
Verse 4: Rescue the poor and needy;

deliver him from the clutches of the sinner.
Refrain: Arise, O God...
Verse 5: They have neither knowledge nor understanding;

they grope about in darkness.
Refrain: Arise, O God...
Verse 6: Let all the foundations of the earth be shaken!

I said: “You are gods, sons of the Most High, all
of you! Nevertheless, you will die like all men,
and fall like any prince.”

Refrain: Arise, O God...
Verse 7: Arise, O God, and judge the earth...
Refrain: ...for to Thee shall belong all the nations.

—at the Liturgy of Great and Holy Saturday (Psalm 82)

•—fi∫R™fiN¥, £—́¨™, fi‚D¥́ Z™¬L¥,
∏†́∫— ·Ú ƒ†fiL™́D∂ÏÚ §— §S™Ê ∏†∞ÚË́ˆÊ.

flT∂Ê 1: £—¶ fi‡† § fi—́ƒM™ ¢—¶—́§,
÷—fiR™D™́ ¨™ ¢—́¶∂ ¤†fifi‚D¥‡.

◊R∂P™œ§: •—fi∫R™fiN¥, £—́¨™...
flT∂Ê 2: ©—∫—́L™ fi‚́D∂T™ N™÷¤†́§�‚,

∂ L¥Ë† ¶R™́ÏN∂∫—§ ÷R∂∏™́¬L™T™?
◊R∂P™œ§: •—fi∫R™fiN¥, £—́¨™...
flT∂Ê 3: fl‚D¥T™ S¥¤‚ ∂ ‚¢—́¶‚,

fiM∂R™́ƒ† ∂ N¥Ó† —÷¤†§�†́∏T™.
◊R∂P™œ§: •—fi∫R™fiN¥, £—́¨™...
flT∂Ê 4: ∑∞M¥T™ N¥Ó† ∂ ‚¢—́¶†,

∂∞ ¤‚∫¥ ¶R™́ÏN∂Í∂ ∂∞¢†́V∂T™ ∏™¶—́.
◊R∂P™œ§: •—fi∫R™fiN¥, £—́¨™...
flT∂Ê 5: n™ ÷—∞ƒ†́Ï†, N∂¨™́ ‚¤†∞‚M™́Ï†,

§— ‡M™ Ê—́�¸‡.
◊R∂P™œ§: •—fi∫R™fiN¥, £—́¨™...
flT∂Ê 6: ©† ÷—�V¥¨†‡S¸ ‰S¸ —fiƒ—§†́N∂∏† Z™¬L¥.

°∞ ¤™Ê: ¢—́Z∂ ∏™fiT™́,  ∂ fiÚƒ́—V™ •ÚḮN¸¶— ‰S∂;
§Ú ¨™ ∏†́∫— Í™º—V™́ËÚ ‚M∂¤†́∏™T™,
∂ ∏†́∫— ∏™D¥ƒ —‡ ∫N¸Z™́∏ ÷†́�†∏™T™.

◊R∂P™œ§: •—fi∫R™fiN¥, £—́¨™...
flT∂Ê 7: •—fi∫R™fiN¥́,  £—́¨™, fi‚D¥́ Z™¬L¥...

◊R∂P™œ§: ...∏†́∫— ·Ú ƒ†fiL™́D∂ÏÚ §— §S™Ê ∏†∞ÚË́ˆÊ.
—na Liturgii vo Sv. i Veliku¨ Subbotu (Ps. 81-j)

Arise, O God
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Vo 2-j i 5-j raz.

The 2nd and 5th time.
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